AFTALE

om et samarbejdsprojekt

under Caretech Innovation

Mellem

Caretech Innovation

v/Alexandra Instituttet A/S

Åbogade 34

8200 Århus N

(herefter ”Caretech”)

og

Datalogisk Institut

Aarhus Universitet

Åbogade 34

8200 Århus N

(herefter ”AU”)

og

........................

……………….

………………

(herefter ”Virksomheden”)
Caretech, AU og Virksomheden betegnes også hver for sig ”en Part” og tilsammen ”Parterne”
Baggrund
Alexandra Instituttet A/S har via bevillinger fra Region Midtjylland og Den Europæiske Regionalfond etableret Caretech Innovation. Caretech skal gennemføre forsknings- og udviklingsprojekter indenfor IT i sundhedsydelser m.h.p. en erhvervsmæssig nyttiggørelse inden for sundhedssektoren. Forsknings- og udviklingsprojekterne gennemføres i tværfaglige miljøer med involvering af bl.a. industri, klinikere, forskere og patienter. 

Parterne ønsker at samarbejde om gennemførelsen af det af aftalen omfattede forsknings- og udviklingsprojekt med tilskud fra de af Caretech opnåede bevillinger. 

Definitioner
”Aftale”
betyder denne aftale med tilhørende bilag.

”Baggrundsviden”
betyder den viden og de resultater, som er genereret af en Part før Aftalens ikrafttræden eller efter Aftalens ikrafttræden, men uden forbindelse til Projektet.

”Beskyttet

Forgrundsviden”
betyder Forgrundsviden, som kan beskyttes efter patentloven, brugsmodelloven eller anden særlovgivning om immaterielle rettigheder, herunder ophavsretsloven (f.eks. edb-programmer) og designloven (f.eks. webdesign og ikoner).

”Forgrundsviden”
betyder enhver viden og alle data og resultater, herunder Beskyttet Forgrundsviden, som genereres under samarbejdet om Projektet af medarbejdere allokeret til Projektet.

”Fortrolig Information”
betyder informationer af teknisk, videnskabelig, økonomisk eller kommerciel art (herunder tegninger, dokumenter, viden, knowhow, forretningshemmeligheder eller andet), som en Part som led i Projektet direkte eller indirekte modtager fra de øvrige Parter, herunder men ikke begrænset til Baggrundsviden og Forgrundsviden frembragt af sådanne øvrige Parter.

”Projekt”
betyder det af Aftalen omfattede forsknings- og udviklingsprojekt med titlen ”………………………..”, som Parterne samarbejder om at gennemføre.

”Styregruppe”
betyder den i pkt. 3 beskrevne styregruppe for Projektet.
1.

Projektet

1.1 På de i denne Aftale anførte vilkår samarbejder Parterne om gennemførelsen af det i bilag 1 beskrevne Projekt.

1.2 Parterne forpligter sig til på professionel måde at arbejde for og samarbejde om en realisering af Projektets mål, herunder at tilvejebringe de aftalte ressourcer og faglige kompetencer.
2.

Økonomi

2.1 Parterne har sammen udarbejdet et budget for Projektet, jfr. bilag 1. I budgettet er angivet Caretech’s økonomiske tilskud til Parternes aktiviteter.

2.2 Hvis budgettet ikke kan overholdes, og dette ikke skyldes fejl eller forsømmelse fra en af Parternes side, foretager Parterne i fællesskab en fornyet vurdering af Projektet og omkostningerne til Projektets færdiggørelse. Parterne træffer herefter beslutning om, hvorvidt Projektet skal føres til ende med en yderligere arbejdsindsats, et højere kontantbidrag m.v. eller indstilles på det foreliggende grundlag.

2.3 En Part, der modtager tilskud fra Caretech, skal udarbejde separat regnskab for anvendelsen af tilskuddet i Projektet. Parterne skal iagttage de til enhver tid gældende regler for tilskud fra Den Europæiske Regionalfond, idet information herom kan findes på www.regionalt.dk.

2.4 Udbetaling af tilskud fra Caretech til de øvrige Parter sker først, når Caretech har modtaget den til det pågældende tilskud svarende støtte fra Den Europæiske Regionalfond og Region Midtjylland. Der sker kun udbetaling i det omfang den modtagende Part har opfyldt de krav, der gælder vedrørende regnskabsaflæggelse og dokumentation for afholdte udgifter i projekter støttet af Den Europæiske Regionalfond. Der kan ikke ske udbetaling af tilskud fra Caretech til dækning af udgifter, som ikke er indeholdt i budgettet. Alle udgifter, som ønskes støttet ved tilskud overført fra Caretech, skal dokumenteres ved originale bilag, som opbevares af Caretech. De halvårlige regnskabsperioder for tilskud modtaget fra Caretech afsluttes ved udgangen af februar og august. Parterne skal aflevere egne halvårlige regnskaber til Caretech senest 5 arbejdsdage efter afslutningen af en regnskabsperiode, dvs. senest den femte arbejdsdag i henholdsvis marts og september. Afleveres regnskab ikke rettidigt, vil de pågældende udgifter først indgå i den følgende regnskabsperiode. 
2.5 Caretech kan kræve udbetalte tilskud tilbagebetalt med tillæg af rente i det omfang Den Europæiske Regionalfond eller Region Midtjylland kræver tilbagebetaling hos Caretech som følge af, at
· Projektet ikke gennemføres som forudsat, eller
· de til enhver tid gældende regler for tilskud fra Den Europæiske Regionalfond ikke er overholdt.
2.6

Krav om tilbagebetaling af tilskud kan gøres gældende indtil udgangen af år 2020, og alle regnskabsbilag mv. skal opbevares indtil udgangen af 2020. Caretechs bevillingsgivere og relaterede myndigheder kan i denne periode foretage kontrolbesøg hos Parterne m.h.p. kontrol af regnskaberne.

2.7 Inden nogen del af Projektet igangsættes, underskriver Virksomheden de minimis erklæring for det kontante tilskud, som Virksomheden får bevilliget fra Caretech og for XX% af værdien af Caretech’s indsats. Procentsatsen fastsættes efter en konkret vurdering af Virksomhedens fordel. Beregningsgrundlaget for de minimis-støtten beskrives i bilag 1.
3.

Styregruppe

3.1 Til den overordnede styring af Projektet nedsætter Parterne en Styregruppe bestående af én repræsentant for hver Part. Styregruppen har det overordnede ansvar for Projektet. Caretechs repræsentant i Styregruppen er formand.

3.2 Parterne kan udskifte deres repræsentanter i Styregruppen uden de andre Parters samtykke, såfremt dette kan ske uden ulempe for Projektets gennemførelse. Parterne skal tidligst muligt informere hinanden om påtænkte udskiftninger af medlemmer af Styregruppen.

3.3 Styregruppen er beslutningsdygtig, når alle medlemmer er til stede eller repræsenterer et andet medlem ved skriftlig fuldmagt. Styregruppens beslutninger kræver enstemmighed.

3.4 Styregruppen afholder møde mindst ……. gange om året og i øvrigt når det begæres af en af Parterne. Møderne indkaldes af formanden. Det skal tilstræbes at møder indkaldes med mindst 4 ugers varsel, bortset fra møder, hvor tid og sted er aftalt på et tidligere møde. Med mødeindkaldelsen skal følge en dagsorden. Formanden foranlediger udarbejdet og udsendt mødereferat senest to uger efter et mødes afholdelse. Referatet anses for godkendt af Parterne, såfremt formanden ikke senest tre uger efter datoen for referatets udsendelse har modtaget skriftlige indsigelser.

3.5 Styregruppen er ansvarlig for fremdriften af Projektet og for overholdelse af det lagte budget for Projektet. Eventuelle forslag fra Projektledelsen om ændringer af Projektet og budgettet skal forelægges for Styregruppen, som udarbejder indstilling til Parterne. Sådanne ændringer kan først gennemføres, når alle Parters skriftlige accept foreligger.

4.

Projektledelse

4.1 Til den daglige ledelse af Projektet udpeger Parterne en projektledelse. 

4.2 Projektledelsen har det daglige ansvar for ledelsen og gennemførelsen af Projektet. Projektledelsen refererer til Styregruppen og aftaler med Styregruppens formand form og tidspunkt for rapportering til Styregruppen om projektarbejdet. Projektledelsen fastsætter selv reglerne for projektledelsens møder, herunder mødeindkaldelser, kommunikation mv.

5.

Baggrundsviden
5.1 Baggrundsviden, som er stillet til rådighed for Projektet af en Part, skal forblive den pågældende Parts ejendom. Sådan Baggrundsviden må kun benyttes af de øvrige Parter i forbindelse med Projektet.

5.2 Baggrundsviden, som er stillet til rådighed af en Part til brug for Projektet, stilles alene til rådighed i den form, den pågældende Baggrundsviden foreligger i og uden nogen form for garantier for rigtigheden heraf, herunder for brugbarheden for Projektet.

6.

Forgrundsviden
6.1 Hver Part har ejendomsret til den Forgrundsviden, som Parten har genereret under samarbejdet om Projektet, jfr. dog pkt. 6.4.

6.2 Forgrundsviden, der er skabt af to eller flere af Parternes medarbejdere i fællesskab, tilhører de pågældende Parter i fællesskab med ideelle andele svarende til disses forholdsmæssige intellektuelle bidrag til den skabte Forgrundsviden. Enhver råden over fællesejet Forgrundsviden kræver enighed mellem de pågældende Parter.
6.3 Hver af Parterne har en vederlagsfri, ikke-eksklusiv ret til at benytte den gennem Projektet genererede Forgrundsviden, som ikke udgør Beskyttet Forgrundsviden. 
6.4 Caretech meddeler hermed Virksomheden en fortrinsret til på markedsmæssige vilkår at udnytte de immaterielle rettigheder til den af Caretech genererede Beskyttede Forgrundsviden. Såfremt Virksomheden ønsker at gøre brug af denne fortrinsret, forhandler Caretech og Virksomheden nærmere om vilkårene for Virksomhedens udnyttelse af de pågældende immaterielle rettigheder. For Caretech’s andel af fællesejet Forgrundsviden gælder pkt. 6.2, således at Virksomhedens udnyttelse af fællesejet Forgrundsviden tillige kræver enighed med andre Parter, der er medejere.
6.5 AU kan frit udnytte egen Beskyttet Forgrundsviden, såvel til forsknings- og undervisningsmæssige formål som til salg, licensering eller andre kommercielle formål under iagttagelse af de til enhver tid gældende regler for tilskud fra Den Europæiske Regionalfond. 
7.

Afrapportering
7.1 Parterne er forpligtet til løbende at holde hinanden orienteret om resultater og viden, der oparbejdes i Projektet.

8.

Hemmeligholdelse
8.1 Fortrolige Informationer, som en Part modtager fra de andre Parter i forbindelse med Projektet, må udelukkende anvendes til opfyldelse af Projektets formål og må ikke uden skriftligt samtykke fra den Part, fra hvem de Fortrolige Informationer er modtaget, videregives til andre end de personer, der deltager i Projektet.

8.2 En Parts hemmeligholdelsespligt i h.t. pkt. 8.1 omfatter ikke Fortrolige Informationer, som

a) på tidspunktet for erhvervelsen var eller senere blev offentligt tilgængelig uden at dette skyldes tilsidesættelse af hemmeligholdelsespligten;

b) er modtaget uden hemmeligholdelsesrestriktioner fra en tredjemand, som var berettiget til at viderebringe den pågældende viden;

c) skal gives til udenforstående på grundlag af en forpligtelse fastsat ved lov, retsafgørelse eller anden bindende offentlig retsakt;

d) en Part selv har udviklet uafhængigt af deltagelsen i Projektet; eller

e) åbenlyst ikke er af fortrolig karakter.

8.3 I tilfælde af uenighed om pligten til hemmeligholdelse har den Part, der vil påberåbe sig en bestemmelse i pkt. 8.2, bevisbyrden.

8.4 Forpligtelsen til hemmeligholdelse er gældende i tre år efter Projektets afslutning.

8.5 Caretech er endvidere berettiget til at offentliggøre resultater af generel karakter som led i Caretech’s forpligtelse til at offentliggøre resultaterne af de aktiviteter, som er gennemført for de af Caretech opnåede bevillinger. 

8.6 I det omfang, AU som offentlig forskningsinstitution er retligt forpligtet til at offentliggøre oplysninger om privat medfinansiering af sin forskning, kan en sådan offentliggørelse finde sted.

9.
Offentliggørelse
9.1 Hver Part er berettiget til at offentliggøre sin egen Forgrundsviden. Forgrundsviden, som to eller flere Parter ejer i fællesskab, offentliggøres så vidt muligt af de pågældende Parter i fællesskab i h.t. sædvanlige akademiske standarder om fælles publikationer. Sådan Forgrundsviden kan dog offentliggøres af hver enkelt af Parterne alene, såfremt en eller flere af de andre Parter ikke ønsker at deltage i offentliggørelsen.

9.2 Offentliggørelse skal ske med respekt af pligten til hemmeligholdelse i h.t. pkt. 8. Den Part, der ønsker offentliggørelse af Forgrundsviden genereret gennem Projektet, skal mindst 30 dage før det påtænkte tidspunkt for offentliggørelsen orientere de andre Parter herom med fremsendelse af den tekst og eventuelt yderligere materiale, der ønskes offentliggjort. Indtil 20 dage efter modtagelsen af orienteringen kan hver af de modtagende Parter kræve, at Fortrolige Informationer omfattet af hemmeligholdelsespligten i h.t. pkt. 8 fjernes fra den påtænkte publikation.

10.
Misligholdelse
10.1
I tilfælde af at en Part væsentligt eller gentagne gange misligholder sine forpligtelser efter Aftalen, og såfremt det forhold, der udgør misligholdelsen ikke er blevet bragt til ophør inden for 10 dage efter opfordring hertil fra Styregruppen, kan Styregruppen indstille til Parterne at Aftalen hæves over for den misligholdende Part. Beslutning om at hæve Aftalen over for en misligholdende Part kræver enstemmighed mellem Styregruppens medlemmer bortset fra repræsentanten for den misligholdende Part.
10.2 Såfremt en Part hindres i at opfylde sine forpligtelser som følge af udefrakommende, ekstraordinære forhold, som Parten ved Aftalens indgåelse ikke burde have forudset (force majeure), anses dette ikke for misligholdelse, men de andre Parter skal i sådanne tilfælde være berettiget til at opsige Aftalen over for den Part, der hindres i at opfylde sine forpligtelser, såfremt hindringen medfører væsentlig forsinkelse af Projektets gennemførelse. En forsinkelse på mere end 3 måneder i forhold til den af Parterne aftalte tidsplan anses altid for væsentlig.

10.3 Såfremt Aftalen hæves over for en misligholdende Part, kan de andre Parter kræve det af misligholdelsen følgende tab erstattet efter bestemmelserne i pkt. 11. 

11.
Erstatningsansvar

11.1 Parterne giver ingen indeståelse og kan ikke gøres ansvarlige for, at deres ydelser til gennemførelse af Projektet fører til et bestemt resultat.

11.2 Parterne skal udføre deres arbejde til Projektets gennemførelse efter bedste evne og under overholdelse af god skik for videnskabeligt arbejde. En Part er erstatningspligtig for sin groft uagtsomme eller forsætlige tilsidesættelse af pligterne i h.t. Aftalen.

11.3 Parterne er i øvrigt erstatningsansvarlige for egne medarbejderes skadegørende handlinger og undladelser og for farlige egenskaber ved Parternes ydelse (produktansvar) efter dansk rets almindelige regler. 

11.4 Ingen af Parterne er erstatningsansvarlig for manglende opfyldelse af sine forpligtelser, såfremt den manglende opfyldelse skyldes force majeure som angivet i pkt. 10.2.

11.5 Parternes erstatningspligt i h.t. pkt. 11.2 og 11.3 er bortset fra groft uagtsomme eller forsætlige handlinger eller undladelser undergivet de begrænsninger, som fremgår af pkt. 11.6 og 11.7.
11.6 Bortset fra tilsidesættelse af pligten til hemmeligholdelse, jfr. pkt. 8, omfatter en Parts erstatningspligt over for en anden Part ikke tab ved følgeskader så som produktionsforstyrrelser og andet driftstab, mistet omsætning, mistet avance eller anden indirekte skade.

11.7 En Parts erstatningspligt overfor de øvrige Parter er under alle omstændigheder maksimeret til et beløb svarende til den pågældende Parts andel af det mellem Parterne aftalte budget for Projektet. Sker der ændringer i budgettet efter Projektets start, maksimeres erstatningspligten til et beløb svarende til andelen af det budget, som er gældende på tidspunktet for den ansvarspådragende adfærd.

12.

Ikrafttræden og Ophør
12.1
Aftalen træder i kraft den …………….. 20xx og ophører uden forudgående varsel den ………… 20xx.

12.2
Uanset Aftalens ophør ved udløb, ophævelse, eller efter Parternes beslutning, jfr. pkt. 2.2, gælder de punkter i Aftalen fortsat, som udtrykkeligt efter deres indhold forudsættes at gælde også efter Aftalens ophør, herunder relevante dele af pkt. 2, pkt. 8, pkt. 9 og pkt. 11. 

13.
Tvister
13.1 
Enhver tvist mellem to eller flere af Parterne om Aftalens forståelse eller Projektets gennemførelse skal afgøres efter dansk ret. Før retsskridt tages, skal de stridende Parter søge tvisten bilagt i mindelighed.

13.2 
Kan tvisten ikke afgøres i mindelighed, kan hver af de stridende Parter forlange sagen afgjort ved de almindelige domstole.

Bilag 1:
Projektbeskrivelse, inkl. budget, tidsplan og oversigt over de minimis-støtte.

Underskrifter:

Århus, den



, den

For Caretech:


For Virksomheden:

…………………………………

………………………………….

Navn


Navn

Titel


Titel
Århus, den

For AU:

…………………………………

Navn

Titel
� Den gule farve fremhæver formuleringer som er afhængige af antal og typer af partner i projektet. Formuleringerne skal tilpasses ift. de aktuelle partnere i et projekt. Den gule fremhævning og denne fodnote skal kun være i skabelonen, dvs. de skal slettes i en projektaftale for et konkret projekt.
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